
DIE DECAPPING UNITS - FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5X55MM
SWEDE DECAPPING UNIT

Replacement decapping assemblies for Forster Full Length and Neck Sizing
Dies. These assemblies include the decap rod, spindle bushing and lock nut,
expander ball and the correct decapping pin. They all include the E-Z
Expander exclusive to Forster dies.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5X55MM SWEDE DECAPPING UNIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749001773
Mfr. No.: DIESZRDCUN6.5X55S
Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Style: -
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 757253997280

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Sizing Die Decapping
Einheit 6.5X55mm Swedish von Forster Products,
Inc.
Einleitung
Danke, dass du dich für die Sizing Die Decapping Einheit 6.5X55mm Swedish von Forster Products entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere
Verwendung und Handhabung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du
die Decapping Einheit verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Decapping Einheit immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Decapping Einheit mit deinen Forster Full Length und Neck Sizing Dies kompatibel
ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Decapping Einheit vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere oder repariere die Decapping Einheit nicht selbst.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, wenn du die Decapping Einheit bedienst, um
dich vor herumfliegenden Teilen zu schützen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Gehe vorsichtig mit dem Decapping Stift und anderen kleinen Teilen um, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Decapping von Patronen, um Schäden an der Einheit oder
Verletzungen zu verhindern.
Sei dir der potenziellen scharfen Kanten am Decapping Stab und anderen Komponenten bewusst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Sammle alle Komponenten der Decapping Baugruppe: Decapping Stab, Spindelbuchse,
Sicherungsmutter, ExpanderKugel und Decapping Stift.
Folge den Anweisungen, die mit deinem Forster Full Length und Neck Sizing Die geliefert werden,
um die Decapping Baugruppe richtig zu installieren.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Verwendung sicher befestigt sind.

Verwendung:2.

Lege die Patrone in das Sizing Die und stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Wende langsam und gleichmäßig Druck auf den Decapping Stab an, um den Zünder aus der
Patrone zu entfernen.
Überprüfe nach dem Decapping die Patrone und die Decapping Einheit auf Anzeichen von
Beschädigung.
Reinige die Decapping Einheit regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Decapping Einheit und alle beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Decapping Stift oder andere kleine Teile nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für andere
darstellen könnte, insbesondere für Kinder und Haustiere.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Sizing Die Decapping Einheit von Forster
Products, besuche bitte die offizielle Website des Herstellers oder kontaktiere deren KundenserviceTeam.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Sizing Die Decapping Einheit von Forster Products
priorisierst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien hilft dabei, ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instructions for Forster Products, Inc.
Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish
Introduction
Thank you for choosing the Forster Products Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish. This guide provides
important safety information and instructions to ensure safe usage and handling of the product. Please read this
manual carefully before using the decapping unit.

General Safety Guidelines
Always use the decapping unit according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the decapping unit is compatible with your Forster Full Length and Neck Sizing Dies.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the decapping unit before each use for any signs of wear or damage.
Do not modify or attempt to repair the decapping unit yourself.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when operating the decapping unit to
protect against debris.
Ensure that the workspace is clean and free from obstructions to prevent accidents.
Handle the decapping pin and other small parts with care to avoid injury.
Avoid using excessive force when decapping cartridges to prevent damage to the unit or injury.
Be aware of the potential for sharp edges on the decapping rod and other components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Gather all components of the decapping assembly: decap rod, spindle bushing, lock nut, expander
ball, and decapping pin.
Follow the instructions provided with your Forster Full Length and Neck Sizing Die for proper
installation of the decapping assembly.
Ensure that all components are securely fastened before use.

Usage:2.

Place the cartridge into the sizing die and ensure it is properly aligned.
Slowly and steadily apply pressure to the decapping rod to remove the primer from the cartridge.
After decapping, inspect the cartridge and decapping unit for any signs of damage.
Clean the decapping unit regularly to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the decapping unit and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the decapping pin or other small parts in a manner that could pose a risk to others,
especially children and pets.
Consider recycling options for metal components where applicable.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the Forster Products Sizing Die Decapping Unit, please refer
to the manufacturer's official website or contact their customer service team.

Thank you for prioritizing safety while using the Forster Products Sizing Die Decapping Unit. Your adherence to
these guidelines helps ensure a safe and effective reloading experience.



Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Decapado de Forster Products, Inc. 6.5X55mm
Sueco
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Decapado de Forster Products 6.5X55mm Sueco. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar un uso y manejo seguros del producto.
Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar la unidad de decapado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la unidad de decapado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la unidad de decapado sea compatible con tus Dies de Tamaño Completo y de Cuello
de Forster.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la unidad de decapado antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No modifiques ni intentes reparar la unidad de decapado por tu cuenta.
Informa sobre cualquier condición o incidente inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad al operar la unidad de decapado para
protegerte de los residuos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones para prevenir accidentes.
Maneja el pin de decapado y otras piezas pequeñas con cuidado para evitar lesiones.
Evita usar fuerza excesiva al decapar cartuchos para prevenir daños a la unidad o lesiones.
Ten en cuenta la posibilidad de bordes afilados en la varilla de decapado y otros componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Reúne todos los componentes del conjunto de decapado: varilla de decapado, buje del husillo,
tuerca de bloqueo, bola expansora y pin de decapado.
Sigue las instrucciones proporcionadas con tu Die de Tamaño Completo y de Cuello de Forster para
la instalación correcta del conjunto de decapado.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente sujetos antes de usar.

Uso:2.

Coloca el cartucho en el die de tamaño y asegúrate de que esté correctamente alineado.
Aplica lentamente y de manera constante presión a la varilla de decapado para quitar el
fulminante del cartucho.
Después de decapar, inspecciona el cartucho y la unidad de decapado en busca de signos de daño.
Limpia la unidad de decapado regularmente para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la unidad de decapado y cualquier componente dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el pin de decapado ni otras piezas pequeñas de manera que puedan representar un riesgo
para otros, especialmente niños y mascotas.



Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional sobre el Conjunto de Decapado de Forster Products, consulta el
sitio web oficial del fabricante o contacta a su equipo de servicio al cliente.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el Conjunto de Decapado de Forster Products. Tu cumplimiento con
estas directrices ayuda a garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva.



Instructions de sécurité pour l'assemblage de
décapage de Forster Products, Inc. Sizing Die
Decapping Unit 6.5X55mm Swedish
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de décapage Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish de Forster
Products. Ce guide fournit des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une
utilisation et une manipulation sûres du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser
l'assemblage de décapage.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilise toujours l'assemblage de décapage conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que l'assemblage de décapage est compatible avec tes matrices de calibrage intégral et de
calibrage au col Forster.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte l'assemblage de décapage avant chaque utilisation pour vérifier tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifie pas et n'essaie pas de réparer l'assemblage de décapage toimême.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité lors de
l'utilisation de l'assemblage de décapage pour te protéger contre les débris.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et dégagé d'obstacles pour éviter les accidents.
Manipule la broche de décapage et les autres petites pièces avec précaution pour éviter les blessures.
Évite d'utiliser une force excessive lors du décapage des cartouches pour prévenir les dommages à
l'assemblage ou les blessures.
Sois conscient du potentiel de bords tranchants sur la tige de décapage et d'autres composants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Rassemble tous les composants de l'assemblage de décapage : tige de décapage, manchon de
broche, écrou de verrouillage, balle d'expansion et broche de décapage.
Suis les instructions fournies avec ta matrice de calibrage intégral et de calibrage au col Forster
pour l'installation correcte de l'assemblage de décapage.
Assuretoi que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.

Utilisation :2.

Place la cartouche dans la matrice de calibrage et assuretoi qu'elle est correctement alignée.
Applique lentement et régulièrement une pression sur la tige de décapage pour retirer l'amorce de
la cartouche.
Après le décapage, inspecte la cartouche et l'assemblage de décapage pour tout signe de
dommage.
Nettoie régulièrement l'assemblage de décapage pour garantir des performances optimales.



Instructions d'élimination
Élimine l'assemblage de décapage et tout composant endommagé conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas la broche de décapage ou d'autres petites pièces d'une manière qui pourrait poser un risque
pour les autres, en particulier les enfants et les animaux de compagnie.
Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques si possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou un soutien supplémentaire concernant l'assemblage de décapage Sizing Die
Decapping Unit de Forster Products, consulte le site Web officiel du fabricant ou contacte leur équipe de service
client.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de l'assemblage de décapage Sizing Die Decapping Unit de
Forster Products. Ton respect de ces lignes directrices contribue à garantir une expérience de rechargement
sûre et efficace.



Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di Decapping
per Dies di Dimensionamento Forster Products,
Inc. 6.5X55mm Svedese
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Unità di Decapping per Dies di Dimensionamento Forster Products 6.5X55mm Svedese.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e una
manipolazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare l'unità di
decapping.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre l'unità di decapping secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'unità di decapping sia compatibile con i Dies di Dimensionamento Completo e
Dimensionamento del Collo Forster.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare l'unità di decapping prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare o tentare di riparare l'unità di decapping da soli.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza durante l'operazione
dell'unità di decapping per proteggere dagli schizzi.
Assicurarsi che lo spazio di lavoro sia pulito e privo di ostacoli per prevenire incidenti.
Maneggiare il pin di decapping e altre piccole parti con cura per evitare infortuni.
Evitare di applicare forza eccessiva durante il decapping delle cartucce per prevenire danni all'unità o
infortuni.
Essere consapevoli del potenziale di bordi affilati sul bastone di decapping e su altri componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Raccogliere tutti i componenti dell'assemblaggio di decapping: asta di decapping, bush di
mandrino, dado di bloccaggio, pallina espansore e pin di decapping.
Seguire le istruzioni fornite con il Dies di Dimensionamento Completo e Dimensionamento del Collo
Forster per l'installazione corretta dell'assemblaggio di decapping.
Assicurarsi che tutti i componenti siano saldamente fissati prima dell'uso.

Uso:2.

Posizionare la cartuccia nel die di dimensionamento e assicurarsi che sia allineata correttamente.
Applicare lentamente e costantemente pressione sulla barra di decapping per rimuovere il primer
dalla cartuccia.
Dopo il decapping, ispezionare la cartuccia e l'unità di decapping per eventuali segni di danno.
Pulire regolarmente l'unità di decapping per garantire prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'unità di decapping e eventuali componenti danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il pin di decapping o altre piccole parti in modo da poter rappresentare un rischio per altri, in
particolare per bambini e animali domestici.
Considerare le opzioni di riciclaggio per i componenti metallici, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per richieste di sicurezza o supporto aggiuntivo riguardanti l'Unità di Decapping per Dies di Dimensionamento
Forster Products, si prega di fare riferimento al sito ufficiale del produttore o di contattare il loro team di
assistenza clienti.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso dell'Unità di Decapping per Dies di Dimensionamento
Forster Products. La vostra adesione a queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed
efficace.



Sikkerhetsinstruksjoner for Forster Products, Inc.
Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Products Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av produktet. Vennligst les denne
manualen nøye før du bruker decappingenheten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid decappingenheten i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at decappingenheten er kompatibel med dine Forster Full Length og Neck Sizing Dies.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser decappingenheten før hver bruk for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser eller forsøk å reparere decappingenheten selv.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller når du betjener decappingenheten for å beskytte mot
rusk.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer for å unngå ulykker.
Håndter decappingpinnen og andre små deler med forsiktighet for å unngå skader.
Unngå å bruke overdreven kraft når du decapper patroner for å forhindre skade på enheten eller
personskader.
Vær oppmerksom på potensialet for skarpe kanter på decappingstangen og andre komponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Samle alle komponentene i decappingassembléen: decapstang, spindelbushing, låsemutter,
ekspanderkule og decappingpinne.
Følg instruksjonene som følger med din Forster Full Length og Neck Sizing Die for riktig installasjon
av decappingassembléen.
Sørg for at alle komponenter er sikkert festet før bruk.

Bruk:2.

Plasser patronen i sizingdie og sørg for at den er riktig justert.
Påfør sakte og jevnt trykk på decappingstangen for å fjerne tennhetten fra patronen.
Etter decapping, inspiser patronen og decappingenheten for tegn på skade.
Rengjør decappingenheten regelmessig for å sikre optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Kaste decappingenheten og eventuelle skadede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast decappingpinnen eller andre små deler på en måte som kan utgjøre en risiko for andre, spesielt
barn og kjæledyr.
Vurder resirkuleringsalternativer for metallkomponenter der det er aktuelt.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående Forster Products Sizing Die Decapping Unit, vennligst
referer til produsentens offisielle nettsted eller kontakt deres kundeserviceteam.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker Forster Products Sizing Die Decapping Unit. Din overholdelse
av disse retningslinjene bidrar til en trygg og effektiv omlastingserfaring.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Zestawu
Dekapitulacji Forster Products, Inc. Sizing Die
6.5X55mm Swedish
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Dekapitulacji Forster Products Sizing Die 6.5X55mm Swedish. Niniejszy
przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie i obsługę produktu. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem jednostki
dekapitacyjnej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj jednostki dekapitacyjnej zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że jednostka dekapitacyjna jest kompatybilna z Twoimi diesami Forster Full Length i Neck
Sizing.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź jednostkę dekapitacyjną przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać jednostki dekapitacyjnej samodzielnie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne, podczas obsługi jednostki
dekapitacyjnej, aby chronić się przed odłamkami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód, aby zapobiec wypadkom.
Ostrożnie obchodź się z prętem dekapitacyjnym i innymi małymi elementami, aby uniknąć obrażeń.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas dekapitacji nabojów, aby zapobiec uszkodzeniu jednostki lub
obrażeniom.
Bądź świadomy potencjalnych ostrych krawędzi na pręcie dekapitacyjnym i innych komponentach.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Zbierz wszystkie elementy zestawu dekapitacyjnego: pręt dekapitacyjny, tuleja wrzecionowa,
nakrętka blokująca, kula rozszerzająca i gwint dekapitacyjny.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z Twoim Forster Full Length i Neck Sizing Die, aby
prawidłowo zainstalować zestaw dekapitacyjny.
Upewnij się, że wszystkie elementy są bezpiecznie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Umieść nabój w die sizing i upewnij się, że jest prawidłowo wyrównany.
Powoli i równomiernie zastosuj nacisk na pręt dekapitacyjny, aby usunąć spłonkę z naboju.
Po dekapitacji sprawdź nabój i jednostkę dekapitacyjną pod kątem oznak uszkodzeń.
Regularnie czyść jednostkę dekapitacyjną, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj jednostkę dekapitacyjną oraz wszelkie uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pręta dekapitacyjnego ani innych małych części w sposób, który mógłby stanowić



zagrożenie dla innych, szczególnie dzieci i zwierząt domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Zestawu Dekapitulacji
Forster Products Sizing Die, proszę zapoznać się z oficjalną stroną internetową producenta lub skontaktować się
z ich zespołem obsługi klienta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Zestawu Dekapitulacji Forster
Products Sizing Die. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie w zakresie przeładowania.



Turvaohjeet Forster Products, Inc. Sizing Die
Decapping Unit 6.5X55mm Swedish
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen
dekappausyksikön käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä dekappausyksikköä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että dekappausyksikkö on yhteensopiva Forsterin täysimittaisille ja kaulakoon säätötyökaluille.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista dekappausyksikkö ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien
varalta.
Älä muokkaa tai yritä korjata dekappausyksikköä itse.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, dekappausyksikön käytön aikana
suojautuaksesi roskilta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteistä vapaa onnettomuuksien estämiseksi.
Käsittele dekappausneulaa ja muita pieniä osia varovasti vammojen välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa dekappauspatruunoita poistettaessa, jotta vältetään vahingoittaminen yksikölle tai
itsellesi.
Ole tietoinen mahdollisista terävistä reunoista dekappausvarressa ja muissa komponenteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kerää kaikki dekappauskokoonpanon osat: dekappausvarsi, akselipukki, lukitusmutteri,
laajennuskuula ja dekappausneula.
Noudata Forsterin täysimittaisen ja kaulakoon säätötyökalun mukana toimitettuja ohjeita
dekappauskokoonpanon oikean asennuksen varmistamiseksi.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta patruuna säätötyökaluun ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Käytä hitaasti ja tasaisesti painetta dekappausvarteen poistaaksesi sytyttimen patruunasta.
Dekappauksen jälkeen tarkista patruuna ja dekappausyksikkö mahdollisten vaurioiden varalta.
Puhdista dekappausyksikkö säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä dekappausyksikkö ja mahdolliset vaurioituneet osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä dekappausneulaa tai muita pieniä osia tavalla, joka voisi aiheuttaa riskejä muille, erityisesti
lapsille ja lemmikeille.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi Forster Products Sizing Die Decapping Unit tuotteeseen
liittyen, viittaa valmistajan viralliselle verkkosivustolle tai ota yhteyttä heidän asiakaspalvelutiimiinsä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Forster Products Sizing Die Decapping Unit tuotetta.
Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen.



Säkerhetsanvisningar för Forster Products, Inc.
Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish
Introduktion
Tack för att du valde Forster Products Sizing Die Decapping Unit 6.5X55mm Swedish. Denna guide innehåller
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av produkten.
Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder decappingenheten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid decappingenheten enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att decappingenheten är kompatibel med dina Forster Full Length och Neck Sizing Dies.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera decappingenheten före varje användning för tecken på slitage eller skador.
Modifiera eller försök inte att reparera decappingenheten själv.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon när du använder decappingenheten för att
skydda mot skräp.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Hantera decappingpinnen och andra små delar med försiktighet för att undvika skador.
Undvik att använda överdriven kraft när du decapperar patroner för att förhindra skador på enheten eller
personskador.
Var medveten om risken för vassa kanter på decappingstången och andra komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Samla alla komponenter i decappingassemblaget: decapstång, spindelbussning, låsmutter,
expanderboll och decappingpin.
Följ instruktionerna som medföljer din Forster Full Length och Neck Sizing Die för korrekt
installation av decappingassemblaget.
Se till att alla komponenter är ordentligt åtdragna före användning.

Användning:2.

Placera patronen i sizing die och se till att den är korrekt inriktad.
Applicera långsamt och stadigt tryck på decappingstången för att ta bort tändhatten från patronen.
Efter decapping, inspektera patronen och decappingenheten för tecken på skador.
Rengör decappingenheten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsanvisningar
Kassera decappingenheten och eventuella skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte decappingpinnen eller andra små delar på ett sätt som kan utgöra en risk för andra, särskilt
barn och husdjur.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är tillämpligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Forster Products Sizing Die Decapping Unit, vänligen hänvisa
till tillverkarens officiella webbplats eller kontakta deras kundtjänstteam.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder Forster Products Sizing Die Decapping Unit. Din efterlevnad
av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro dekapační jednotku
Forster Products, Inc. Sizing Die 6.5X55mm
Swedish
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dekapační jednotku Sizing Die 6.5X55mm Swedish od společnosti Forster Products.
Tento průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného používání a
manipulace s výrobkem. Před použitím dekapační jednotky si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte dekapační jednotku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je dekapační jednotka kompatibilní s vašimi Forster Full Length a Neck Sizing Dies.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte dekapační jednotku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nemodifikujte ani se nepokoušejte opravit dekapační jednotku sami.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při obsluze dekapační jednotky,
abyste se chránili před úlomky.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a bez překážek, aby se předešlo nehodám.
Manipulujte s dekapačním kolíkem a dalšími malými součástmi opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Vyhněte se použití nadměrné síly při dekapačním procesu, abyste předešli poškození jednotky nebo
zranění.
Buďte si vědomi potenciálních ostrých hran na dekapační tyči a dalších komponentech.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Shromážděte všechny součásti dekapační sestavy: dekapační tyč, vřeteno, zajišťovací matku,
expanzní kouli a dekapační kolík.
Postupujte podle pokynů poskytnutých s vaším Forster Full Length a Neck Sizing Die pro správnou
instalaci dekapační sestavy.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti před použitím pevně utaženy.

Použití:2.

Umístěte náboj do sizing die a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Pomalu a rovnoměrně aplikujte tlak na dekapační tyč, abyste odstranili zápalku z náboje.
Po dekapačním procesu zkontrolujte náboj a dekapační jednotku na jakékoli známky poškození.
Pravidelně čistěte dekapační jednotku, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte dekapační jednotku a jakékoli poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidujte dekapační kolík nebo jiné malé součásti způsobem, který by mohl představovat riziko pro
ostatní, zejména pro děti a domácí zvířata.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně dekapační jednotky Sizing Die od společnosti Forster
Products prosím navštivte oficiální webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání dekapační jednotky Sizing Die od společnosti Forster Products.
Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečné a efektivní nabíjení.
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